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Passen Sie die Wassersäule wie folgt an: Beginn (1. Tag) ca. 10 cm Höhe. Erhöhen Sie auf 12-15 cm bis 
zur zweiten Woche. Wird die Einstreu nass, reduzieren Sie um 2 cm. Ist die Einstreu wieder trocken, 
erhöhen Sie wieder um 2 cm. Maximale Wassersäule: 25 cm.

Adjust the water column as follows: First day: 10 cm height. Increase to 12-15 cm until second week. 
If the litter gets wet, reduce the height 2 cm. Is the littler dry again, increase as before.  
Maximum water column: 25 cm.
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Tag  [Woche]  /  Day  [Week]

Diese Werte sind richtwerte und sind den aktuellen stallsituationen anzupassen!

Höheneinstellung dem 
Tieralter entsprechend.

Set according to age of bird.

einstellung der Wassersäule 
durch Drehen am stellrad.

Adjust water column  
by turning knob.

these values are guide values which may need to be adapted to the current situation!

Putentränke EasyLine / 
Turkey drinker EasyLine

Alle Nippeltränken /
All nipple drinking lines
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Passen Sie die Wassersäule wie folgt an: Beginn (1. Tag) ca. 10 cm Höhe. Erhöhen Sie auf 12-15 cm bis 
zur zweiten Woche. Wird die Einstreu nass, reduzieren Sie um 2 cm. Ist die Einstreu wieder trocken, 
erhöhen Sie wieder um 2 cm. Maximale Wassersäule: 25 cm.

Adjust the water column as follows: First day: 10 cm height. Increase to 12-15 cm until second week. 
If the litter gets wet, reduce the height 2 cm. Is the littler dry again, increase as before. 
Maximum water column: 25 cm.
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Höheneinstellung dem 
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einstellung der Wassersäule 
durch Drehen am stellrad.

Adjust water column 
by turning knob.

these values are guide values which may need to be adapted to the current situation!

Putentränke EasyLine / 
Turkey drinker EasyLine

Alle Nippeltränken /
All nipple drinking lines

0
1 12 18 24 32 45 [9] [10] [11] [14] [16] [18] [20] [22] [24] [25]14 20 28 36 5016 22 30 42 524 6 8

10

20

30

40

50

60

cm
 W

as
se

rs
äu

le
 /

 c
m

 W
a

te
r 

co
lu

m
n

i

Drinking-Systems · Conveyor-Systems · Climate-Systems

Wassersäuleneinstellung
Water column adjustment

Wassersäule
Water Column

tränke-systeme · förder-systeme · klima-systeme
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Passen Sie die Wassersäule wie folgt an: Beginn (1. Tag) ca. 10 cm Höhe. Erhöhen Sie auf 12-15 cm bis 
zur zweiten Woche. Wird die Einstreu nass, reduzieren Sie um 2 cm. Ist die Einstreu wieder trocken, 
erhöhen Sie wieder um 2 cm. Maximale Wassersäule: 25 cm.

Adjust the water column as follows: First day: 10 cm height. Increase to 12-15 cm until second week. 
If the litter gets wet, reduce the height 2 cm. Is the littler dry again, increase as before. 
Maximum water column: 25 cm.
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Adjust water column 
by turning knob.

these values are guide values which may need to be adapted to the current situation!
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Passen Sie die Wassersäule wie folgt an: Beginn (1. Tag) ca. 10 cm Höhe. Erhöhen Sie auf 12-15 cm bis zur zweiten Woche. Wird die Einstreu nass, reduzieren Sie um 2 cm. Ist die Einstreu wieder trocken, erhöhen Sie wieder um 2 cm. Maximale Wassersäule: 25 cm.Adjust the water column as follows: First day: 10 cm height. Increase to 12-15 cm until second week. If the litter gets wet, reduce the height 2 cm. Is the littler dry again, increase as before. Maximum water column: 25 cm.
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Tag  [Woche]  /  Day  [Week]

Diese Werte sind richtwerte und sind den aktuellen stallsituationen anzupassen!

Höheneinstellung dem Tieralter entsprechend.Set according to age of bird.

einstellung der Wassersäule durch Drehen am stellrad.Adjust water column by turning knob.

these values are guide values which may need to be adapted to the current situation!

Putentränke EasyLine / Turkey drinker EasyLine

Alle Nippeltränken /All nipple drinking lines
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1)  Diese Tränkelinie muss immer mit dem luBING Druckminderer Optima betrieben werden. / Drinking line must always used with LUBING Pressure regulator Optima!
2) In den ersten 3 bis 5 Tagen die starterkugel benutzen! / Use for the first 3 to 5 days the starter ball!
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Diese Höhenangaben sind 
 richtwerte, nach denen die 
 Tränkelinien überprüft und 
 ausgerichtet werden sollen. 

These data are guide values,  
after which you have to check  
and adjust the drinking lines!

Tränkehöhe 
Drinker height

alle Höhenangaben in cm / All data in cm

Die sehr einfache regel:
In jeder Wachstumsphase müssen
sich die Tiere zum Nippel strecken!

The very simple rule:
The birds have to crane their
neck in any stage of growth!

unterkante tränkelinie
Lower edge drinking line

einstreu
Litter
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